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Det var den 17. Juni 1586 — Enhver kan læse sig Datoen til i Krøniken — at det Gesandtskab, Kong Frederik den Anden havde skikket til Dronning Elisabeth, vendte tilbage til Danmark.

Orlogsskibet, der havde hjemført Henrik Ramel og hans Følge, stod ved Middagstid Sundet ind, strøg sine Topseil til Salut for Kronborg og kastede bak Sønden for Slottet, ud for den lange Pælebro.

Her var altid Folk: Tolderens Hjælpere og Bysvende, Prangere og Skippere, Piger og Kjællinger, Peblinge og andre Nysgjerrige.

Ude fra Orlogsskibet med de tre Mers hørtes en Søfløite, en Esping blev firet af og roedes indefter, og i den reiste En sig op forude og tracterede paa samme Tid en Pibe og en Tromme — det lød hel lystigt over Vandet.

— „Mon den Nar derude troer, vi her til Lands er saa langt tilbage i Almanaken, at vi endnu har Fastelavn!“ udbrød en opløben Pebling og vrikkede sig frem med de hullede Albuer forat se bedre.

„Abstine manus, Jens Tunbo!“ svarede en mager Person, hvem den sorte Kappe hang paa som paa et Fugleskræmsel. „Pueris decet modestia — imprimis coram magistro“

Peblingen hilste ydmygeligt og gjorde sig saa lille som muligt, for Den, som han i sin uvittige Skyndsomhed havde skubbet til, og som nu irettesatte ham paa Latin, var ingen Anden end Høreren ved den latinske Skole, vellærde Magister Iver Kramme.



Som Fartøiet nu kom nærmere, saae man, at det foruden Baadsfolkene rummede syv Fremmede; et Par af dem bar Huer, de Andre Hatte, men Alle svingede de Hovedtøiet og raabte: „Cheer! Cheer!“ og som Hattene svingedes, faldt Solen paa en lang, rødfarvet Heirefjer i den ene af dem.

— „Hvad er det for Kumpaner!“ lød det.

„Det er Moscoviter!“

„Ei, Snak, Moscoviter har lange Skjægge!“

„End Spanioler da?“

„Nei, det er Englændere!“

Han, der stod i Stævnen, klædt i leverbrun Vams og lavendelblaa Hoser, holdt nu op at gjøre Musik, da Espingen var helt inde ved Broen, og samtidig fik de Helsingørs Folk Øie paa en stor Kurv med underlig Føring, der stod midt i Fartøiet; i den var der Bjørnehuder og Løveskind, Hjelme med brogede Fjerbuske, en kongelig Krone, blanke Slagsværd og Belter med store Bjelder.

— „Det er Instrumentister, engelske Instrumentister,“ sagde Høreren forklarende. „Hans Naade Kongen har sagtens igjen forskrevet en Bande til at forlyste ham med Musik og Dans og til at agere Komedie for ham.“

„Ei, er det Komedianter!“ udbrød Peblingen og gjorde store Øine.

„Certe! certe!“ svarede Høreren.

Da det Ord „Instrumentister“ nævntes, saae han i den leverbrune Vams op, nikkede og lo. — „Forstaaer Nogen af Jer, Godtfolk, hvad jeg siger?“ spurgte han paa Engelsk.

Det Spørgsmaal var der nu Adskillige, som smilte ved, thi ikke blot færdedes engelske Søfolk næsten daglig i Helsingør, saa alle de, der skulde handle med dem, var nødt til at kunne deres Sprog, men der var heller ikke faa Englændere fast bosiddende i Staden.

„Tal kun frit!“ raabte En. „Vi skal nok forstaa Meningen!“

„Vel, saa hør godt efter!“ svarede Englænderen, slog en Hvirvel paa Trommen og begyndte:



„Vi, engelske Instrumentister og Acteurer, hører til den berømmelige Jarl af Leicester’s vel bekjendte Bande, hvis Ry er naaet saa viden om, at det har behaget den stormægtige Konge af Danmark“ — her løftede han Hatten høit i Veiret — „at tage os i sin Tjeneste. Ham skal vi opvarte, med Instrumentalmusik og Sang, med Dans, interludes og jigs, alt efter bedste Evne, men naar Hans Majestæts Tjeneste tillader det, og Stedets lovlige Øvrighed“ — her lettede han paa Hatten — „vil unde os Lov dertil, agter vi ogsaa imellem at divertere denne Søstads hæderlige Borgerskab med vore Kunster for en billig Penge. Jeg er William Kemp — berømt lige fra Sussex til Northumberland for mit Spil, som I alt har faaet en Prøve paa, og for min Morrisdans, som Ingen i det britiske Rige eller paa Continentet kan gjøre mig efter. Han der med den røde Heirefjer — let paa Hatten, Thomas! — hedder Thomas Bull og kan synge Discant omkap med Fanden selv; men ham kjender I vel, for han har jo nylig været her. Han der, med den spidse Hue og et Ansigt saa glat som en Jomfrus, hedder ogsaa Thomas — Thomas Pope — og naar han og George Bryan — det er ham, der staaer med Gigen i Haanden og endnu er bleg af Søsygen — naar de To spiller Tyran eller Nar, Hercules eller Kambyses, saa er der ikke den Mand til, som ikke enten maa le eller græde. De tre Andre agterude er ogsaa store Kunstnere, hver paa sin Vis — men lad os nu komme iland og rette Benene.“ William Kemp slog igjen en Hvirvel, saare lang og saare kunstig, sprang op paa Broen og fik sin Tromme rakt efter sig; Peblingen var saa heldig at komme til at hjælpe med at tage imod Trommen, og Høreren stod helt henne ved Trappen, saa han kunde se lige ned i Baaden og faae rigtig Rede paa Kurvens Indhold.

Thomas Bull — han med den røde Heirefjer i Hatten — raabte nu:

„Er der Nogen af Jer, Godtfolk, der taler Engelsk, og som for kristen Kjærligheds Skyld og for rimelig Betaling vil tage en af vore Kamerater i Kost og Pleie? Han er kommen til Skade ombord og kan foreløbig ikke agere.“

Nu først saae man, at der agterude i Baaden sad en ung Mand med et noget blegt Aasyn og med det ene Ben hvilende oppe paa Toften.

Den ene af de Helsingørs Folk saae til den anden, og der blev et Øiebliks Taushed, men saa lød det paa flydende Engelsk fra Høreren Iver Kramme:

„Jeg er ikke uvillig til at tage jer’ Kamerat til Huse, og om Betalingen kommer vi vel nok overens.“

„Godt! Saa følger Will med Jer,“ svarede Thomas Bull. „Lad mig hjælpe Dig, min Gut!“

Han og George Bryan løftede den Kvæstede op og hjalp ham fra Baaden ind paa Broen; Høreren stod og tog imod ham, rakte ham begge Hænder og missede velvilligt med sine smaa Øine.

„Tak for det!“ sagde den Fremmede med fast, klangfuld Røst. „Nu træder jeg da med een Fod paa Danmarks Grund — det maa jeg nok nøies med for en Tid! — Men hvor er mit Tøi?“

„Bryd Dig ikke om det! Jeg bringer siden din Tversæk og din Luth hen i dit Logis,“ svarede Bull. „Men vi maa vel skiftes til at bære Dig derhen, Will?“

„Nei, I har nok at tage Vare paa foreløbig,“ sagde Denne. „Kan jeg blot lægge en Arm om Skulderen paa to gode Mænd, og er der ikke alt for langt at gaa, saa vinder jeg vel nok til Veiende. Lad mig kun staa et Øieblik her og hvile mig opad Pælen!“

Instrumentisterne og deres Tøi kom iland, og Espingen roede derefter skyndsomst tilbage til Orlogsskibet, som igjen vandt Seil og fortsatte sin Kurs til Kjøbenhavn.

Mere end een af Pigerne nede paa Broen — og af Konerne med — syntes, at den tilskadekomne unge Mand, som han stod der, var ualmindelig — ja, ikke egentlig smuk maaske, men bemærkelig, fangende Blik og Tanker. Hans Klædedragt gjorde det ikke, for den var med Undtagelse af den brede, hvide Lærredskrave hel sort — sort, spidspullet Hat med smal Skygge, sort Trøie og sorte Hoser — men han bar den godt, den passed til hans slanke, spændstige Skikkelse. Nei, det, der drog Kvindernes Blik, var hans Aasyn, der var ligere en Adelsmands end en simpel Instrumentists. Panden høi — usædvanlig høi — Næsen let og fint krummet, og Øinene, de klare, brune Øine, laa ret dybt inde under kraftige Bryn og saae sig roligt, interesseret om. Skjægget, et Mundskjæg, der var børstet spredt til Siden og opad, var kun tyndt endnu — han var vel en Snes Aar gammel.

— „Hvad hedder det Slot der?“ spurgte den Fremmede — Will havde jo Thomas Bull kaldt ham.

„Det er Kronborg,“ svarede Iver Kramme. „Forhen hed det Krogen, men siden Hans Naade Kongen har ladet det helt ombygge og herligt udstaffere, saa hedder det Kronborg.“

„Et prægtigt Slot!“ vedblev Will. — „Men I taler jo Engelsk som en Indfødt — hvor kommer det?“



„Min Moder var engelsk født.“

„Ei, saa er vi jo halve Landsmænd! — Men lad mig nu prøve paa at komme afsted! — Farvel, Kamerater, og paa Gjensyn!“

Iver Kramme vinkede ad Peblingen Jens Tunbo, Will lagde den ene Arm om Skulderen paa ham, den anden om Høreren, og saa gik det Fod for Fod, ind ad Broen, op gjennem Byen.

Først gjennem den store Strandport, et helt Stenhus i to Stokværk, hvor Bysvende — gul og rød var Dragten — stod Vagt med lange Partisaner, saa forbi Apotheket, op gjennem det snevre Brostræde og ind i Sct. Annæ Gade.

Af og til maatte de standse og hvile nogle Øieblikke, for det smertede øiensynligt Will, hver Gang den syge Fod rørte Jorden, og hans to Støtter, der maatte gaa hver paa sin Side af de store, flade Borgmestersten midt i Gaden, var idelig ved at snuble over den toppede Brolægning og stønnede under Byrden — det var hedt i Veiret.



Saa kom der nysgjerrige Ansigter til Syne bag de smaa, flaskegrønne Ruder mellem Gyldenlak og Balsamin, og nysgjerrige Ansigter i mørke Luger og aabne Halvdøre; rundt omkring glanedes der ud fra Bislag og Karnapper, fra Boder og hængende Kviste, fra alle de lystige, tilfældig opklinede Udbygninger, der var som en broget, fremmed Teltleir foran den egentlige Husrække, Bindingsværks Husrækken med udskaarne Bjælkehoveder og Dørkarme, med stive Indskrifter og Vandrendernes Dragegab, med spidse, røde Tage og med mosgrønt Straatag iblandt.

Inden de var naaet til Hjørnet af Hestemøllestræde, vidste det halve Helsingør, baade at Iver Kramme havde hentet en Gjæst, og hvad det var for en Gjæst.



Her er mit domicilium,“ sagde Høreren, da de endelig standsede udenfor Klosterets vestre Længe. „Nu gjælder det blot om at komme op ad Trappen, den er noget steil.“
Will saae op.
Der laa det gamle Karmeliterkloster for ham — den Dag idag jo en af Danmarks skjønneste middelalderlige Bygninger løftende sig med tunge, brunrøde Munkesten, med lette, slanke Spidsbuer, med kamtakkede Gavle og med en Række Lindetræer foran, hvis Kroner rakte op til det øvre Stokværks smaa, firkantede Vinduer.
Saa gik de ind, et Par Trin ned, over slidte, graa Ligsten, og saa henad den vestre, kappehvælvede Omgang, over det gulrøde Murstensgulv, paa hvilket Solskinnet, brudt mellem Fraterhavens Abild og Roser, der skyggede for de aabne Arcader, tegnede sine gyldne, uroligt flimrende Pletter.
Op ad Stentrappen maatte Will bæres — han var hel bleg af Smerte og Anstrengelse nu — og saa stod de da endelig for Iver Krammes Dør; Jens Tunbo slog den op, og Will blev ledet over Tærskelen til sit nye Hjem.
Midt i Stuen sad der en ung Kvinde, hvid og rød som Melk og Blod, blond og buttet og med klare, blaa Jomfruøine, der tydelig nok endnu aldrig havde lyst i Elskov over nogen Mand. Hun reiste sig, neied tugtigt og gav Will Haanden.
„Det er min Søster, Christence,“ sagde Iver Kramme, „hun taler Engelsk som jeg.“ Derefter gav han hende kortelig Besked om deres nye Husfælle og bød hende berede et Leie til ham i det indre Kammer. Det var hurtigt istand, og snart laa Will afklædt i Sengen — Iver Kramme satte sig paa Kanten af den.
— „Velkommen i Klosteret!“ sagde han godlidende.
„I Klosteret!“ udbrød Will og reiste sig uvilkaarlig halvt op. „Har I end Klostre i Danmark?“
„Nei, forstaa mig ret,“ svarede Iver Kramme, „det har været et Kloster — Hvidebrødrekloster — men nu, siden den rene Lære fra Wittenberg er indført, og alt Papisteri forbudet her i Landet, nu er det et hospitium for Gamle og Svage, alene med Undtagelse af denne vestre Fløi, der er Skole — at sige underneden, thi heroppe boer Rector og en Hører til foruden mig.“
„Og eders smukke Søster styrer Huset for Jer?“
„Er Christence smuk? Aa, ja, maaske, men styre Huset for mig gjør hun da. — Hvordan er I ellers kommen til Skade?“

„Ombord. For to Dage siden under en Storm blev jeg slaaet om af en Bom, da vi laverede, men om et Ben er brudt, eller Foden kun forstuvet, det veed jeg ikke.“
„Det vil snart give sig,“ svarede Iver Kramme. „Jeg har alt skikket Jens hen til Hans Bartskjær; han er en paalidelig Medicus, synderlig, naar det ikke gaaer for langt ud paa Aftenen.“
Og Hans Bartskjær kom ogsaa lidt efter. Det var en før Mand, med rødt Ansigt og i sorte Klæder; Kaarde havde han ved Siden og i Haanden en sølvknappet Stok.
Han havde skyndt sig hid det bedste, han kunde, og var overvættes hed og forpustet, men da han havde tømt et Stob Øl — der var ikke Vin i Huset — fik han Veiret igjen og gav sig til at examinere Patienten.
Patientiapatientiapatiensfibulafibulatutojucundecariesamputatiospiritu saponario
Saa lagde Mester Hans et Bind om Will’s Ben, drak endnu et halvt Stob 01, tog sin Hat og sin sølvknappede Stok og gik videre til den næste Patient — han havde stor Praxis og kunde taale meget 01 om Sommeren.

Saa sagde Bull Farvel, og efter en tidlig Nadver faldt Will i en rolig Søvn — det var hans første Nat i Helsingør.
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